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IV. TRANSPORT I PRZECHOWYWANIE 
 
1. Transport i składowanie 

urządzenia BlueMaster® musi się 
odbywać w sposób chroniący je 
przed uszkodzeniami 
mechanicznymi. Transport 
urządzenia może odbywać się 
tylko w stanie opróżnionym!  

2. Załadunek i rozładunek musi się 
odbywać przy użyciu 
wyspecjalizowanego sprzętu, na 
przykład wózka widłowego lub 
dźwigu, zawiesi i pasów. W 
przypadku zastosowania zawiesi, 
należy je przymocować do miejsc  
podnoszenia zbiornika zewnętrznego. 

3. Transport urządzenia może się odbywać na pojazdach do tego przystosowanych, czyli 
wyposażonych co najmniej w punkty mocujące, odpowiednie do przewożonego pojemnika, 
pozwalające na jego zamocowanie i zabezpieczenie przed go przed przemieszczeniem się w 
czasie przewozu. Przestrzeń ładunkowa musi być gładka i pozbawiona ostrych krawędzi. 

4. Niedopuszczalne jest przesuwanie lub przetaczanie urządzeń. Wystających części nie można 
wykorzystywać do podnoszenia lub przesuwania. Wszystkie pokrywy muszą być odpowiednio 
zamknięte i zabezpieczone.    

 

 
 
5. Składowanie urządzeń może się odbywać na otwartej przestrzeni, bez szczególnych ograniczeń. 

Powierzchnia składowa powinna być utwardzona, równa i pozbawiona ostrych krawędzi.  
6. Podczas transportu i składowania pokrywa i króćce muszą być dokładnie zamknięte i 

zabezpieczone. Kable elektryczne oraz wąż zwinięte, nalewak umieszczony w uchwycie, 
obudowa dystrybutora zamknięta. 
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V. OGÓLNE WARUNKI USTAWIENIA 
 
Na użytkowniku urządzenia BlueMaster® spoczywa obowiązek przestrzegania krajowych wymogów 
prawnych dotyczących instalacji i eksploatacji tego wyrobu, jak i zaleceń lokalnych służb ochrony 
przeciwpożarowej i ochrony środowiska. 
 
1. Instalowanie i napełnianie urządzeń wykazujących uszkodzenia pochodzące np. z transportu, 

składowania, z widocznymi oznakami np. uszkodzenia króćców, pęknięcia płaszcza zbiornika, 
niekompletnie wyposażonych itd. jest niedozwolone. 

2. Urządzenie powinno być ustawione na płaskiej (wypoziomowanej), równej i stabilnej 
powierzchni, wykonanej z materiału niepalnego. Podstawa musi być co najmniej 30 cm szersza i 
dłuższa od samego urządzenia. Grubość podstawy musi wynosić co najmniej 5 cm. Podstawa 
musi być wykonana z materiału odpornego na obciążenia, np. betonowa. Podstawa powinna być 
zmywalna i niepochłaniająca rozlanych substancji. Powierzchnia składowa powinna być równa i 
pozbawiona ostrych krawędzi.  

3. Należy sprawdzić czy zasilanie z sieci elektrycznej ma takie parametry, jakie są wymagane 
przez silnik pompy. Podłączenia do prądu należy dokonywać tylko przy pomocy odpowiednich  
i w pełni sprawnych przedłużaczy lub przy pomocy stałego przyłącza.   

4. Kable narażone na mechaniczne uszkodzenia należy zabezpieczyć poprzez podwieszenie ich 
na wysokości, umieszczenie w rurze osłonowej lub przykrycie daszkiem ochronnym.  

5. Nie dopuszcza się ustawiania urządzeń BlueMaster® w garażach, magazynach i innych 
budynkach, a także na chodnikach lub pasach przeznaczonych dla ruchu pieszego. 

6. Przestrzeń wokół urządzenia powinna umożliwiać swobodny i bezkolizyjny ruch obsługiwanych 
pojazdów. 

7. Urządzenie powinno być zlokalizowane przy drodze dojazdowej o wymaganej szerokości, 
z niezbędnym miejscem do zawracania i przystosowanej w zakresie nośności do dojazdu 
cysterny dostawcy AdBlue®. Potencjalne przeszkody w postaci zaparkowanych samochodów, 
linii wysokiego napięcia, gałęzi drzew itp. powinny być na bieżąco kontrolowane 
i minimalizowane przez użytkownika urządzenia. Użytkownik powinien zapewnić wolną 
przestrzeń dookoła urządzenia w celu okresowych inspekcji i przeglądów. 

8. Należy wykonać instalację elektryczną urządzenia w sposób zgodny z instrukcją producenta 
urządzenia i obowiązującymi przepisami. 

9. Lokalizacja urządzenia powinna spełniać minimalne odległości zgodne z poniższą tabelą: 
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SUGEROWANE ODLEGŁOŚCI USTAWIENIA 

OBIEKT ODLEGŁOŚĆ 

Budynki mieszkalne jednorodzinne, budynki zamieszkania zbiorowego i użyteczności publicznej > 15m 

Inne budynki budowlane, granica działki, drogi > 5m 

Niezasyfonowane studzienki kanalizacyjne lub ciepłownicze > 5m 

Nie dotyczy to sytuacji, gdy plac, na którym ustawione jest urządzenie, wyposażony jest 
w odwodnienie liniowe i separatory oleju 

> 5m 

Granica lasu > 10m 

Linia napięcia do 1kV  > 3m 

Linia napięcia od 15kV do 30KV  > 5m 

Linia napięcia od 30kV do 110KV  >10m 

Linia napięcia powyżej 110KV > 30m 

Urządzenia, których temperatura powierzchni przekracza 100°C. > 0,5m 

 
10. Lokalizując i użytkując urządzenie nie można przekraczać następujących wartości progowych 

hałasu wyrażonych równoważnym poziomem dźwięku A dla terenów zabudowy mieszkaniowej: 

− 67 dB – w porze dnia, 

− 57 dB – w porze nocnej,  
11. Dla urządzeń BlueMaster® nie ustala się stref zagrożenia wybuchem. 
12. Należy chronić urządzenie przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych, opadami 

śniegu i deszczu. Wskazane jest by umieścić urządzenie pod odpowiednim dachem. 
W regionach, gdzie możliwe są temperatury otoczenia powyżej 35oC, zbiornik należy chronić 
zadaszeniem. 

13. Na terenie przyległym do urządzenia zabronione jest używanie otwartego ognia, palenie tytoniu 
i stosowanie innych czynników mogących zainicjować zapłon. W pobliżu urządzenia użytkownik 
(właściciel) powinien ustawić gaśnicę proszkową 12 kg i oznakować ją zgodnie z przepisami 
znakiem bezpieczeństwa - „Gaśnica” oraz umieścić znak - „Zakaz używania otwartego ognia 
i palenia tytoniu”. 
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VI. INSTALACJA ELEKTRYCZNA 
Instalacja elektryczna BlueMaster® nie jest w zakresie dostawy i znajduje się po stronie klienta.  
Instalacja powinna przebiegać zgodnie z poniższym wskazaniami: 

 
1. UZIEMIENIE 
Aby skutecznie odprowadzić ładunek elektryczny powstały na 
skutek zjawiska elektrostatycznego na wykonanym z tworzywa 
sztucznego urządzeniu, jak również podłączonych do niego 
akcesoriach oraz skutecznie wykonać ochronę przeciwporażeniową, 
należy: 

a) w pobliżu urządzenia umieścić uziom z drutu miedzianego 
lub ocynkowanego o powierzchni przekroju 16 mm2 do 
odprowadzania ładunków elektrostatycznych do ziemi. 
Do uziomu należy przyłączyć uziemienie zbiornika (zdjęcie 
obok) oraz podłączać cysternę napełniającą podczas 
napełniania zbiornika.  
Połączenie wykonujemy kablem uziemiającym o oporności 
poniżej 10Ω. 

b) Przewód ochronny PE (żółto-zielony) zasilania pompy należy podłączyć do istniejącej sieci 
zasilającej. 
 

2. TYMCZASOWE ZASILANIE URZĄDZENIA 
W przypadku, gdy urządzenie jest często przemieszczane, do zasilania pompy i innego 
wyposażenia można stosować przedłużacz o odpowiednich parametrach. 
Zastosowany przedłużacz powinien mieć następujące parametry:  
− przekrój minimalny 3x2,5 mm2, 
− wtyk PE (uziemienie), 
− stopień ochrony:  co najmniej IP65, 
− wartość bezpiecznikowa linii zasilającej przedłużacza powinna wynosić C16A 

(wartość prądu zadziałania:  16 A z charakterystyką typu C), 
− sprawny technicznie; nie posiadać przetarć, uszkodzeń izolacji, luźnych styków, śladów 

napraw itp. 
Podłączając przedłużacz należy upewnić się, że wyłącznik główny panela sterującego znajduje się 
w pozycji „WYŁ.”. 
 

 

 

 

Należy zwracać uwagę na to, aby połączenie przedłużacza nie uległo 
zawilgoceniu. Urządzenie musi być przez cały czas podłączone do zasilania 
w celu zapewnienia prawidłowego funkcjonowania wszystkich układów 
grzewczych, chłodniczych i kontrolnych. 
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3. STAŁE ZASILANIE URZĄDZENIA 
W przypadku gdy miejsce użytkowania/ustawienia urządzenia nie będzie ulegało zmianie, zaleca się 
zastosowanie przewodu stałego bezpośrednio do skrzynki elektrycznej pompy. Należy spełnić przy 
tym następujące wymogi:    
1. Podłączenie linii napięcia 230V AC do skrzynki sterowania zgodnie z poniższym schematem 

połączeń powinno być wykonane przez wykwalifikowanego elektryka. Linia zasilania powinna 
odpowiadać wymaganiom określonym przez producenta urządzenia. 

2. Do instalacji należy stosować przewód zasilania o minimalnym przekroju 2,5mm2. 
3. Połączenie linii zasilania powinno być zabezpieczone bezpiecznikiem odpowiedniej wartości. 
 
Istnieją dwie różne specyfikacje podłączenia w zależności od linii zasilania: 
 
Jeśli sieć zasilająca jest typu TN-C: czyli mamy do dyspozycji tylko dwa przewody zasilające 
urządzenie - fazę (przewód koloru czarnego lub brązowego) i zero robocze (przewód koloru 
niebieskiego), zaleca się podłączenie przewodu PE urządzenia (kolor żółto - zielony) do zacisku 
zera roboczego zasilania (przewód niebieski). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys. 1 – Schemat podłączenia elektrycznego urządzenia w układzie zasilania TN-C 
 

zaciski łączące 

Główna skrzynka 
zasilania w budynku 

Puszka przyłączeniowa na zbiorniku

System zasilania TN-C 

czarny lub brązowy

niebieski
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Jeśli sieć zasilająca jest typu TN-S: czyli mamy do dyspozycji trzy przewody zasilające urządzenie 
- fazę (przewód koloru czarnego lub brązowego), zero robocze (przewód koloru niebieskiego) oraz 
przewód ochronny (koloru żółto- zielonego), zaleca się podłączenie przewodu PE urządzenia (kolor 
żółto - zielony) do przewodu PE (kolor żółto - zielony) zasilania. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys. 2 – Schemat podłączenia elektrycznego urządzenia w układzie zasilania TN-S 
 
Zabezpieczenie nadmiarowo-prądowe urządzenia 
Oprócz zabezpieczeń jakie są w skrzynce kontrolno-sterującej TMS, należy w głównej skrzynce 
zasilającej urządzenie zainstalować bezpiecznik nadmiarowo-prądowy. Wartość bezpiecznika 
powinna wynosić C16A (wartość prądu zadziałania: 16 A z charakterystyką typu C). 
 

 

 

Podłączenie urządzenia na stałe ze skrzynką zasilającą powinno być 
wykonane przez elektryka z aktualnymi uprawnieniami elektrycznymi, 
wydanymi przez odpowiednią instytucję, dotyczącymi zakresu czynności.  

 
 

Puszka przyłączeniowa  
na zbiorniku 

Główna skrzynka 
zasilania w budynku 

czarny lub brązowy

niebieski

zaciski łączące 

żółto-zielony

System zasilania TN-S
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VII. ZALECENIA EKSPLOATACYJNE 
 
BlueMaster® został tak zaprojektowany i wykonany, by był możliwie trwały, niezawodny i nie 
wymagał zbyt wielu zabiegów konserwacyjnych w trakcie jego eksploatacji. Należy przestrzegać 
poniższych zaleceń w celu utrzymywania urządzenia w najlepszym stanie funkcjonalności: 
 
1. NAPEŁNIANIE URZĄDZENIA 
Zasilanie urządzenia w AdBlue® powinno odbywać się za pomocą cystern samochodowych 
przeznaczonych do przewozu i dystrybucji AdBlue®. Rozładunek może się odbywać tylko poprzez 
szczelne złącze i przy włączonym panelu kontrolno-sterującym. 
Należy dopasować i połączyć oba zespoły przyłączeniowe (część męska i żeńska). Przekręcenie 
przyłącza węża o 15° w kierunku zgodnym z kierunkiem ruchu wskazówek zegara zamyka i blokuje 
połączenie. 
Aby zamknąć zawory i rozłączyć połączenie należy wykonać powyższe czynności w odwrotnej 
kolejności. 

1.  Urządzenie może być napełniane tylko do swojej nominalnej objętości, która stanowi 95% 
     objętości maksymalnej.  Nie można dopuścić do przepełnienia urządzenia! 
2.  Zarówno napełnianie, jak i opróżnianie urządzenia z AdBlue®, powinno odbywać się pod stałym 
      nadzorem przeszkolonej osoby.  
3.   Maksymalna dopuszczalna szybkość napełniania urządzenia wynosi 350 l/min i pod 
 maksymalnym ciśnieniem 0,8 bara. 
4. Cysterna dostawcza musi być szczelna i połączona za pomocą odpowiedniego przewodu 

uziemiającego do króćca uziemienia podczas tankowania urządzenia. 
5. W urządzeniu może być magazynowana tylko czysta substancja AdBlue®.  
6. Zaleca się, aby osoby nadzorujące tankowanie urządzenia były wyposażone we wszystkie 

właściwe sprzęty ochronne, tj. jaskrawe kamizelki, rękawice, buty ochronne. 
7. Miejsce dostawy AdBlue® powinno być na czas tankowania zabezpieczone znakami 

bezpieczeństwa, światłami ostrzegawczymi itp. Środki ostrożności powinny być stosowane 
szczególnie, jeśli cysterna tankująca zajmuje ulicę i powoduje utrudnienia w ruchu ulicznym. 
Takie samo zabezpieczenie dotyczy chodników, jeśli węże z cysterny zajmują chodnik. 

Męskie połączenie linii napełniającej po prawej stroni (w obudowie) 
Żeńskie połączenie linii napełniającej po lewej stronie (na końcu węża) 



 

 27

8. Przed rozpoczęciem tankowania należy sprawdzić stan króćca wlewowego, poziom AdBlue® 
w urządzeniu, sprawdzić czy urządzenie ustawione jest stabilnie i czy jest nieuszkodzone. 
Uszkodzenia i inne niezgodności uniemożliwiają napełnianie zbiornika. W przypadku ich 
stwierdzenia należy niezwłocznie skontaktować się z właścicielem/użytkownikiem urządzenia.   

9. W przypadku posadowienia zbiornika w znacznej odległości od cysterny, napełnianie zbiorników 
powinno być zawsze nadzorowane przez dodatkową osobę. 

 
2. TANKOWANIE POJAZDU 
1. Korzystać z urządzenia nie można przy temperaturze poniżej -20°C ani powyżej +40°C lub 

podczas złych warunków atmosferycznych. 
2. Zabronione jest ustawianie więcej niż jednego pojazdu przy urządzeniu. Kierujący kolejnym 

pojazdem zobowiązany jest do zachowania bezpiecznej odległości (minimum 5 metrów).   
3. Zabrania się stawiania pojazdu w sposób utrudniający przeprowadzenie ewentualnej ewakuacji 

z zagrożonej pożarem strefy.   
4. Przed użyciem upewnij się, że w urządzeniu znajduje się minimalna, wymagana ilość AdBlue®. 

Pompa nie włączy się, jeśli poziom w zbiorniku będzie poniżej minimum. Praca na sucho 
spowoduje uszkodzenie pompy. Poziom minimalny wynosi 75l dla zbiornika 1200l, 100l dla 
zbiornika 2500l, 150l dla zbiornika 3500l, 200l dla zbiornika 5000l i 280l dla zbiornika 9000l. 

5. Należy dokonać wizualnej inspekcji stanu urządzenia. Upewnić się czy system dystrybucyjny 
jest w dobrym stanie technicznym, bez wyraźnych uszkodzeń zewnętrznych. 

 
ROZŁADUNEK 
 
1.   Zaparkować pojazd w odpowiedniej odległości od urządzenia w celu zapewnienia 
      bezproblemowej dystrybucji. Wyłączyć silnik pojazdu.  
2. Otworzyć kulkowy zawór zamykający na wlocie pompy. Umieścić końcówkę nalewaka 

w otworze zbiornika pojazdu, który ma zostać napełniony i nacisnąć nalewak w celu rozpoczęcia 
napełniania. 

3. Po zakończeniu napełniania, nalewak wyjąć z otworu pojazdu i ponownie umieścić w uchwycie 
nalewaka. Zamknąć kulkowy zawór zamykający na wlocie pompy. 

4. Po dłuższych przestojach nalewak może być zablokowany przez skrystalizowane AdBlue®. 
Należy wtedy przepłukać go ciepła wodą (40˚C) wlewając ją bezpośrednio w dyszę nalewaka.    

5. Nowe zbiorniki są dostarczane z zalanym układem poboru, dlatego pierwsze 20 litrów AdBlue® 
nie nadaje się do użycia i należy je zutylizować. 

6. W przypadku rozlania AdBlue® na lub w pobliżu urządzenia, rozlaną ciecz należy natychmiast 
usunąć.  

7. W przypadku przecieku należy niezwłocznie przepompować zawartość do do innego zbiornika 
 i poinformować dostawcę urządzenia. 

8. Nie zakrywać wentylatorów ani elementów grzewczych, utrzymywać je w czystości. 
9. W przypadku zakłóconego funkcjonowania urządzenia skontaktować się z autoryzowanym 

serwisem. 
10. Jeśli planowany jest dłuższy przestój w pracy urządzenia (powyżej 6 miesięcy), zaleca się 

całkowicie opróżnić zbiornik i usunąć Adblue® z układu dystrybucyjnego. W tym celu należy 
otworzyć pokrywę w celu uzyskania dostępu do zbiornika wewnętrznego. Wyjąć koniec 
przewodu zasysającego ze zbiornika i wypompować resztki AdBlue® z przewodu i pompy. 
Następnie dokładnie przepłukać przewód i pompę czystą wodą przepompowując minimum 50 L. 
Cały układ należy opróżnić, gdyż zamarzająca woda może w okresie zimowym uszkodzić 
elementy układu dystrybucyjnego. Przed kolejnym użyciem układ wymaga ponownego zalania, 
przez trójnik w przewodzie ssącym. 
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VIII. USTERKI I SPOSOBY ICH USUWANIA   
 

Nr Problem Przyczyna Rada 

1 Wyciek Uszkodzone uszczelnienie. Zdemontować połączenie 
i zainstalować nowe uszczelnienie. 

2 

Niewystarczająca 
dokładność 
przepływomierza 
(opcje z MC BOX lub 
z panelem 
legalizowanym). 

Złe wykalibrowanie przepływomierza. Wykonać powtórnie kalibrację. 

Zanieczyszczona komora przepływomierza. Rozmontować i oczyścić komorę 
przepływomierza. 

Powietrze w cieczy. Znaleźć i usunąć nieszczelność 
w pompie lub linii ssącej. 

3 Zmniejszone 
natężenie przepływu. 

Zablokowany lub zanieczyszczony filtr na końcu 
przewodu ssącego w pompie lub innym 
elemencie linii ssącej. 

Zlokalizować i usunąć 
zanieczyszczenie. 

Zapowietrzona pompa lub powietrze 
w cieczy. Odpowietrzyć układ pompowy. 

Nieprawidłowe zasilanie pompy. Sprawdzić napięcie zasilania. 

4 
Wzrost hałasu 
podczas pracy 
pompy. 

W cieczy jest powietrze. Znaleźć i usunąć nieszczelność. 

Uszkodzone łożysko pompy, ciało obce 
w wentylatorze silnika. Naprawić pompę. 

5 Silnik pompy nie 
obraca się. 

Brak zasilania lub nieprawidłowego zasilanie. Zapewnić właściwe zasilanie. 

Zakleszczony wirnik. 

Zdemontować i sprawdzić pod kątem 
uszkodzeń i blokad, następnie 
zamontować ponownie 
Skontaktować się z działem 
serwisowym. 

Przepalony bezpiecznik. Sprawdzić bezpieczniki 
w skrzynce sterującej. 

Zadziałało termiczne zabezpieczenie pompy. Wyłączyć pompę i poczekać 
do ostygnięcia silnika. 

6 Alarm przecieku. 
Przepełniony zbiornik, woda deszczowa w 
zbiorniku zewnętrznym, przeciek zbiornika 
wewnętrznego. 

Usunąć ciecz ze zbiornika 
zewnętrznego. Ponownie napełnić 
zbiornik. Jeśli alarm się powtarza, 
skontaktować się z działem 
serwisowym. 

 
7 

Alarm o błędzie 
sondy poziomu  
lub przecieku. 

Uszkodzona sonda poziomu lub przecieku bądź 
uszkodzone połączenie kablowe sondy poziomu. Sprawdzić sondę poziomu. 

8 
Brak przepływu 
pomimo pracy 
pompy. 

Brak cieczy w pompie 
i w przewodzie ssącym. 

Zalać układ przez trójnik 
w przewodzie ssącym. 

Skrystalizowane AdBlue® blokuje nalewak. Przepłukać dysze nalewaka ciepłą 
wodą. 

Nieszczelność w układzie ssącym. Zlokalizować i usunąć nieszczelność. 

9 

Alarm 
maksymalnego 
poziomu włącza się, 
nie w trakcie 
napełnia urządzenia. 

Zanieczyszczona lub uszkodzona sonda 
poziomu. 

Wyłącz sygnał dźwiękowy 
przyciskając RESET. Odłącz przewód 
sondy i wykręć sondę. 
Ostrożnie oczyść osłonę nadajnika i 
zainstaluj sondę ponownie. Jeśli nie 
nastąpiła poprawa, wezwij serwis. 

Jeśli w/w zalecenia nie doprowadzą do rozwiązania problemu, należy skontaktować się z działem serwisowym Titan Eko. 
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IX. KONSERWACJA 
 

Nr  Czynność 
Częstotliwość 
wykonywania 

1 
Sprawdzić czy wyposażenie urządzenia jest kompletne. 
Wszelkie uszkodzone lub poluzowane części należy wymienić 
lub dokręcić.   

przed użyciem 

2 Sprawdzić stan instalacji elektrycznej i prawidłowość podłączenia.  przed użyciem 

3 Stan uziemienia, pomiar skuteczności przeciwporażeniowej, ciągłość 
przewodu PE. • 

4 Sprawdzić działanie czujnika poziomu. • 
5 Sprawdzić działanie czujnika maksymalnego poziomu. • 
6  Sprawdzić działanie czujnika przecieku. • 
7 Sprawdzić i wyczyścić filtr na końcu przewodu zasycającego. • 
8 Sprawdzić układ chłodzenia i ogrzewania. • 
9 Sprawdzić stan i wydajność układu dystrybucyjnego. • 
10 

Sprawdzić i ewentualnie dokręcić wszystkie  elementy łączeniowe np. 
śruby, wkręty, nakrętki, itd. Sprawdzić wszystkie przewody 
i połączenia elektryczne. 

• 
11 Sprawdzić i ewentualnie wyczyścić wyposażenie, zbiornik zewnętrzny i 

obudowę. • 
12 

Zabezpieczyć metalowe elementy przed korozją . 
Elementy gumowe (przewód dystrybucyjny, osłonę nalewaka) 
zabezpieczyć środkami do konserwacji gumy.  • 

13 Sprawdzić oznakowanie zbiornika.  • 
• - oznacza częstotliwość co 6 miesięcy lub co 50 000 litrów przetankowanej cieczy 

Aby utrzymać urządzenie w dobrym stanie, należy wykonać w/w czynności w podanych odstępach 
czasu. W okresie gwarancyjnym naprawy urządzenia powinny być wykonywane tylko przez personel 
autoryzowany przez producenta. 
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X. WARUNKI GWARANCJI 
1. Producent udziela następującej gwarancji: 

10 lat na szczelność zbiornika. 
1 roku na układ dystrybucyjny i inne wyposażenie. 

2. W przypadku awarii należy wykonać kserokopię załączonego formularza i po wypełnieniu 
przefaksować do biura Titan Eko. 

3. Usterki ujawnione w okresie gwarancyjnym zostaną usunięte w terminie do dwóch tygodni od 
daty pisemnego zgłoszenia. Gwarantowany czas reakcji na przesłane zgłoszenie usterki to 48 
godzin licząc dni robocze. Zgłoszenia ewentualnych usterek przyjmowane są przez całą dobę 
faksem. Za czas przyjęcia zgłoszenia przysłanego w godzinach od 1600 do 800 oraz w dni wolne 
od pracy i święta uważa się godzinę 8:00 najbliższego dnia pracującego. 

4. W przypadku stwierdzenia, że usterka w okresie gwarancji wynikła z nieprawidłowego 
użytkowania, dozoru lub instalacji wyrobu, lub jeśli usterka miała miejsce po upływie gwarancji, 
zgłaszający zostanie obciążony kosztami związanymi z serwisem. 

5. Gwarancja przestaje obowiązywać w przypadku uszkodzeń bądź usterek spowodowanych 
nieznajomością instrukcji obsługi. Dlatego prosimy o uważne przeczytanie wszystkich instrukcji 
obsługi urządzenia oraz osobnych instrukcji pompy, przepływomierza i innych sprzętów 
elektronicznych. 

6. Nabywca zlecając wykonanie usługi serwisowej wyraża zgodę na wystawienie faktury za usługi 
serwisowe nie objęte gwarancją bezpośrednio przez autoryzowany serwis producenta. Firma 
Titan Eko dokonuje weryfikacji przesłanych zgłoszeń, wspomaga Nabywcę usługi oraz 
autoryzowany serwis, w celu jak najbardziej efektywnego wykonania zlecenia, jednak nie jest 
stroną w rozliczeniach pomiędzy Nabywcą, a Wykonawcą usługi. 

7. Gwarancja nie obejmuje standardowej obsługi konserwacyjnej urządzeń, takiej jak czyszczenie 
filtrów, wymiana baterii, kalibracja przepływomierzy, itp. 

8. Nabywca traci uprawnienia z tytułu gwarancji w przypadku: 
− uszkodzenia wynikłego na skutek niewłaściwego transportu, przechowywania lub instalacji, 
− braku odpowiedniej konserwacji, uszkodzeń mechanicznych lub aktów wandalizmu, 
− usterek powstałych w wyniku dokonywania napraw lub zmian konstrukcyjnych przez 

nieautoryzowany przez producenta serwis, 
− korzystania z nieoryginalnych części zamiennych, 
− zmiany przeznaczenia wyrobu, 
− gdy uszkodzenia bądź przedwczesne zużycie są skutkiem nieprawidłowego użytkowania 

urządzenia. 
KARTA data: ............................. 

 

 

Firma Titan Eko Sp. z o.o. nie odpowiada za szkody powstałe w wyniku 
eksploatacji wyrobu w sposób niezgodny z instrukcją producenta, 
jak i niezgodny z obowiązującymi przepisami prawnymi. 

Tutaj znajdziesz numer 
seryjny urządzenia 



 

 

    KARTA ZGŁOSZENIOWA USTERKI        data: ………………….. 
        ZLECENIE USŁUGI SERWISOWEJ 

NUMER ZGŁOSZENIA                                   (wypełnia Titan Eko) 
 

                  

Numer seryjny:  

Data zakupu:  Nr karty gwar.:  

 

*Niepotrzebne skreślić 
 
POWÓD ZGŁOSZENIA / OPIS USZKODZENIA: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nazwisko .................................................................... Podpis…................................................  
 
UWAGA: W przypadku stwierdzenia, że usterka w okresie gwarancji wyniknęła z nieprawidłowego użytkowania lub instalacji wyrobu, lub jeśli usterka miała miejsce po 
upływie gwarancji, zgłaszający zostanie obciążony kosztami związanymi z serwisem. 
 
 
 

DECYZJA TITAN EKO: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nazwisko .................................................................... Podpis…................................................ 
 

 

Dla: 
TITAN EKO Sp. z o.o. 
62-090 Rokietnica  
ul. Topolowa 5, Poland 
tel.:+48 61 814 44 00 
fax:+48 61 814 54 99 

Klient Titan Eko:                        Kod klienta:  
FIRMA:  ………………………………………………………………….. 
ADRES:  …………………………………………………………………. 
OSOBA KONTAKTOWA …………………………………………………………… 
tel: ……………………………………..fax: .......................................................... 

Dokładny adres lokalizacji produktu: 
FIRMA: …………………………………………………………………………………. 
ADRES: ……………………………………………………………………………….. 
OSOBA KONTAKTOWA ……………………………………………………………. 
tel: ……………………………………….fax: ......................................................... 
Data i godziny w jakich produkt może być serwisowany/odebrany: 
.................................................................................................... 

Typ BlueMastera* BM9000 BM5000 BM3500 BM2500 

DOKUMENT “R”  
NUMER ........................................... 
DATA ............................................... 
 
NOTA KORYGUJĄCA  
NUMER ........................................... 
DATA ............................................... 
 
DOKUMENT “D” 
NUMER ........................................... 
DATA ............................................... 
 
WYSŁANO PRZEZ: ........................ 
NUMER ........................................... 
DATA .............................................. 



www.titan-eko.com

Testy zgodne z EN13071 

Skogsekebyvägen 45
137 54 Tungelsta
Sweden/Szwecja
Tel: +46 8 410 300 46
Fax: +46 701 417 685
E-mail: johan.ek@titan-eko.com
www.titantank.se 
  
Kingspan Environmental GmbH
Am Schornacker 2
D-46485 Wesel
Deutschland/Niemcy
Tel: +49 281 95250-45
Fax: +49 281 95250 70
E-mail: info@titan-eko.de 
www.bluestore.info
www.titan-eko.de 

Kingspan Environmental Ltd
180 Gilford Road
Portadown
Co Armagh
BT63 5LE
Ireland/Irlandia
Tel: +44 28 3836 4448 
Fax: + 44 28 3836 4445
E-mail : titan@kingspanenv.com
www.kingspanenv.com  

Kingspan Miljøcontainere A/S
Mørupvej 27-35
7400 Herning
Denmark/Dania
Tel: +45 9626 5620
Fax: +45 9626 5628
E-mail: salg@kingspanmiljo.dk
www.kingspanmiljo.dk  

Kingspan Miljø NUF
Gjerdrumsvei 10 D
N-0484 Oslo
Norway/Norwegia
Tel.: +47 22 02 19 20 
Fax: +47 22 02 19 21
E-mail: post@kingspanmiljo.no  
www.klargester.no
www.roug.dk
www.titan-eko.no  
 
Hungary
www.titan-eko.hu

Titan Eko Sp. z o.o.
Topolowa 5 
62-052 Rokietnica
Poland/Polska
Tel. : + 48 814 44 00 
Fax : + 48 814 54 99
E-mail : biuro@titan-eko.pl
www.titan-eko.pl 

Titan Eko Sucursal en España
Lino, 8 – 1º 
28020 Madrid 
Spain/Hiszpania
Tel.: +34 91 571 56 90
Fax: +34 91 571 56 44
E-mail: titan@titan-ltd.es
www.titan-ltd.es 

29 rue Condorcet
38090 Villefontaine
France/Francja
Tel.: +33 4 74 99 04 56 
Fax: +33 4 74 94 50 49 
E-mail: info@titan-eko.fr 
www.titan-eko.fr 

Damweg 2/b
3421 GS Oudewater
The Netherlands/Holandia
Tel:  +31 348 56 80 05
Fax: +31 348 56 84 66
E-mail: info@titan-eko.nl
www.titan-eko.nl 

Zwaaikomstraat 5
Roeselare
B 8800
Belgium/Belgia
Tel: +32 51 48 51 42
Fax: +32 51 48 51 53
E-mail: info@titan-eko.be 
www.titan-eko.be 

Vážní 908
500 03  Hradec Králové
Czech Republic & Slovakia/Czechy
Tel.: +420 495 433 126
Fax: +420 495 433 127
Mob.: +420 724 807 522
E-mail: obchod@titan-eko.cz
www.titan-eko.cz 




